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Jul, jul, stralande jul / Bozi¢, Bozic prelep

za mo$ki zbor (TTBB) brez spremljave

besedilo v §vedstini: Edvard Evers (1853-1919) glasba: Gustaf Nordqvist (1886—1949)
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Jul, jul, stralande jul,

glans dver vita skogar,

‘himmelens kronor med gnistrande ljus,
glimmande bégar i alla Guds hus,
psalm, som &r sjungen frén ud till tid,
eviga ldngtan till ljus och frid!

Jul, jul, stralande jul:

glans dver vita skogar!

Bozid, Bozic prelep,

sij ¢ez gozd bel leskece,
Zalj$aj = iskrivo svetlobo luci,
ves boZji svet do neba naj fari:
éuj, pesmi glas vse te dni, noci,
luci, miru si vsak res Zeli!
Bozic, Bozic prelep,

sif ¢ez gozd bel leskece!

AS 38.063/11

Kom, kom, signade jul!

Sénk dina vita vingar

Sver stridernas blod och larm,
Sver all suckan ur ménniskobarm,
Sver de sldkten som ga till ro,
dver de ungas dagande bo!

Kom, kom, signade jul,

sank dina vita vingar!

Pridi, Bozic descen!

Z belimi krili §¢ité

pred prepiri, neslogo nas,

§iti pred vsakrno revicino nas,
$éiti drufine, ki grejo spat,
varyj, da maldek zbuja se rad!
Pridi, BoZi¢ éesc
2z belimi krili $¢iti




NORDQUVIST Gustaf (12 February 1886 in Stockholm, S

Sweden - 28 January 1949 in Stockholm, Sweden),
Swedish composer, church musician and professor. He
was organist in Adolf Fredrik church from 1914 and a
teacher of harmony at the Royal Conservatory of Music
from 1924, As a composer he is best known for his
Christmas carol Jul, jul, stralande jul. In later years, his

works driffed increasingly towards the sacred. Gustaf

Nordgvist was voted into the Royal Swedish Academy of Music
in 1932,

EVERS Edvard (12 May 1853 - 22 October 1919}, a Swedish
Lutheran priest and hymnwriter. Edvard Evers is mostl
famous for writing the lyrics of the Christmas carol Jul, jul,
stralande jul. The song was composed by Gustaf
Nordqvist and was first published in 1921. Evers was born |
at Uddevalia in Vastra Gotaland, Sweden. Evers studied
at Lund University and graduated in theology in 1878, He
was ordained a parish priest in the Diocese of Stréngnds
during 1879. Evers subsequently served as a priest in
Stockholm where he became curate of Adolf Fredrik Church
[Adolf Fredriks kyrka) in 1884, Edvard Evers was appointed vicar
at Norrképing in Ostergdtland during 1892. He subsequently
worked within the Norkdping school system serving as an
inspector of the girl's high school (1895 to 1906) and was
elected chairman of the Nomkdping public school board in
1910. Evers died during 1919 in Stockholm, Sweden.

. NORDQVIST Gustaf (12. februarja 1886 v Stockholmu na
Svedskem - 28. januarja 1949 v Stockholmu na Svedskem),
Svedski skladatel, cerkveni glasbenik in profesor. Bil je organist v
cerkvi Adolfa Fredrka od leta 1914 in ucitelj harmonie na
| Kralievem konservatoriju za glasbo od lefa 1924, Kot skladafelj
je najbolf znan po svoji bozicni pesmi Jul, Jul, stralande Jul. V
poznejiih letih so se njegova dela vse bolj usmerjala k sakralnim

~ delom. Gustaf Nordgvist je bil leta 1932 izvolien v Kralievsko

Svedsko glasbeno akademijo.

EVERS Edvard {12. mqj 1853 - 22. okfober 1919), Svedski luteranski
___duhovnik in pisec pesmi, Edvard Evers je vecinoma znan po

! aviorstvu besediia bozicne pesmi Jul, jul, strdlande jul / Bozi¢,
| Boii¢ prelep. Skladbo je zioiil Gustaf Nordquist in je bila prvi¢
|| objavliena lefa 1921, Evers se je rodil v Uddevalii v Véstra
L Gotalandu na Svedskem. Evers je Studiral na univerzi Lund in
g lcfa 1878 diplomiral iz teologije. Llefa 1879 je bil posvecen za
% Jupnika v Skofii Strdngnds. Kosneje je Evers sluiboval kof

duhovnik v Stockholmu, Kjer je leta 1884 postal kurat cerkve
Adolfa Fredrika {Adolf Fredlriks kyrka). Edvard Evers je bil imenovan za
vikaria v Nomkdpingu v Ostergéflandu lefa 1892, Kasneje je delal v
Solskem sistemu Nomrkdpinga in bil inspekior dekiske srednje Sole (1895
do 1906), leta 1910 pa Je bil izvoljen za predsednika javnega Solskega
sveta Norrkdpinga. Umrl je leta 1919 v Stockholmu na Svedskem.

Christmas, Glorious Time

Christmas, glorious fime,
glow over snow-white forests!
Heavenly crowns all with candles ablaze,

glimmering vaults in each God's house all days.

Carols are sung there from year fo year,
endless is hope for light, peace sincere!
Christmas, glorious fime,

glow over snow-white foress!

Come, come, sanctified fime,

spread your white wings and guard us
over blood and tears, things unkind,
over the sorrows of all humankind,
over the loved ones' just gone fo rest,
over the newbom dawning warm nest!
Come, come, sanctified fime,

spread your white wings and guard us!
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Jul, jul, stralande jul

Jul, jul, strélande jul,
glans Gver vita skogar,
himmelens kronor med gnistrande fjus,
glimmande bagar i alla Guds hus,
psalm, som &r sungen fran fid il fid,
eviga [angtan filt fjus och frigt
Jul, jul, strdlonde jul:
glans Gver vita skogar!

Kom, kom, signade jull
S8nk dina vita vingar
dver stridemas blod och larm,
&ver all suckan ur ménniskobarm,
dver de sldkten som ga il ro,
dver de ungas dagande bol
Kom, kom, signade jul,
sénk dina vita vingar!

originatlyrics in Swedish; Edvard Evers (1853-1919)

Boiic, Boiic prelep

Boiic, Boiic prelep,

sij Cez gozd bel leskece.

LalSaj z iskrivo svetlobo lugi,
ves boiji svet do neba naj Zari:
Cuj, pesmi glas vse te dni, nod,
10¢i, miru si vsak res Zelil

Boiic, Rozi¢ prelep,

sif Cez gozd bel leskeCel

Pricli, BoZic ¢eicen!

1 belimi kril 5¢iti

pred prepir, neslogo nas,

$Citi pred vsakrino revicino nas,

SCiti druzine, ki grejo spa,

varuj, da malcek zbuja se rad!

Pridf, BoZi¢ ¢escen,

7 belimi krili Scitil
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